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skrift ådagalägger ett sådant tänkesätt,  ö .  t i l l  
s innes .  (Substant iv t )  De ö-a  g i fver  Gud  nåd .  
Visa sig ö. emot någon. Ö. tjenare, brukas 
som höflighetsuttryck, dels vid helsning, dels 
v id  underskr i f ten  i  bref ,  t .  ex . :  Ö-a  t j enare ,  min  
herre!  Jag  förb l i fver  med  a l l  ak tn ing  en  ö .  
t j enare  { I j enar inna) ,  e r  ö -as te  t j enare .  Ö-a  
tjenare! säges äfv. skämtvis, spefullt eller för­
smädligt, da man vägrar, afslår något. — 2) Som 
ut trycker ,  röjer ,  t i l lkännagi fver  ödmjukhet .  Ö-t  
ta l ,  sk ick ,  uppförande .  Ö- t  bre f .  Ö-a  böner .  

ÖDMJUKA, ô'dmjûka. v. a. i .  Se Förödmjuka .  
ÖDMJUKELIG, se Ödmjukl ig .  
ÖDMJUKELIGEN, ödmjiikeligänn, adv. Se 

Ödmjukt .  
ÖDMJUKHET, ô'dmjukhét, f.  3.  Ödmjukt 

s inne ,  väsende ,  sk ick ,  uppförande .  Jag  beder  i  
a l l  ö . ,  a l l .  . .  

ÖDMJUKLIG, ödmjukligg, a. 2. Se Ödmjuk .  
ÖDMJUK LIGEN, adv. eller 
ÖDMJUKT, ödmjukt, adv. På ett ödmjukt 

sät t ,  med ödmjukhet .  Svara  ö .  Jag  ber  ö .  om 
min  he l sn ing .  Krukas  o f ta  i  Super la t iv :  Ö-as t ,  
A l l raödmjukas t .  Jag  lackar  ö -kas t .  Jag  ber  
allraödmjukast om ursäkt.  — Under bref, isyn­
nerhet biljetter, skrifves ofta, såsom höflighets­
ut tryck  :  Ödmjukl igen .  

ÖDSAM, a. 2. Som öder mycket, allt för 
mycket. 

ÖDSAMHET, f. 3.  Egenskapen att vara ödsatn. 
ÖDSLA, ö'ddsla, f.  1.  Se Öda,  IL 
ÖDSLIG, ö'ddsligg, a. 2. (af Öde)  Mycket ens­

l ig ,  ö fverg i fven ,  obesökt .  Ö-t  s tä l l e .  Ö .  t rak t .  
Ö .  be lägenhe t .  De l  ä r  så  ö - l  der .  

ÖDSLIGHET, o'ddsligghét, f.  3.  1) Ödslig be­
skaffenhet. Ställets ö. — 2) Stor enslighet, öds­
l ig t  t i l l s tånd,  läge .  Jag  s lår  e j  u t  längre  i  
denna  ö .  

ÖDSLIGT, ö'ddsliggt, adv. På en ödslig ort; 
med öds l ig  be lägenhet .  Det  s lo t t e t  l igger  så  ö .  

ÖFLIG, a. 2. (af Öfva)  Som vanligen öfvas, 
bruklig. Efter ö. sed. — Öflighet,  f.  3.  

ÖFNING, f.  2.  1) Verksamhet, hvarigenom 
man öfvar  s ig  s je l f  e l l er  någon annan.  Ö.  i  va-
penyrke l .  Ö .  i  a l t  skr i fva  la t in .  De t  g löm­
mes  af  br i s t  på o  ö .  Göra  något  för  ö .  sku l l ,  
t i l l  ö.  — Bildar åtskilliga sammansättningar, så­
som: Vapen-, Läse-, Simöfning, Kroppsöfning, 
m.  f l .  — 2)  Så lunda  vunnen färdighet .  Hafva  
mycken  ö .  i  a t t  fäk la .  Hål la  någon i  ö .  — 
3) Ö-ar kallas äfven: Läsestycken eller musik­
noter, ämnade till  öfning i läsning eller musik. 
— 4)  Handl ingen  at t  ö fva ,  u töfn ing .  Ö.  af  mi ld ­
het.  — Har sammansättningarna Gudaktighets-,  
A n d a k t s ö f n i n g ,  m .  f l .  —  S s .  Ö - s t i d ,  - s t i m m e .  

ÖFNINGSHUS, n. 5. Hus för vapen- eller 
kroppsöfningar. 

ÖFNINGSSTYCKE, n. 4. Läse- eller musik­
stycke för öfning. 

.  ÖFRE, a. kompar. af Öfver .  (till  begreppet 
positiv) 1) Som till  läget är uppöfver något an­
nat .  Öfra  de len ,  s idan .  Öfra  våningen .  Den 
ö .  qvarns lenen ,  läppen .  Öfra  Sver ige ,  I ta l i en ,  
norra S.,  I.  Öfra Tyskland ,  det södra T. — 2) 
Högre  ( i  a f seende  på  företräde) .  Ö.  c i rke ln .  

ÖFRIG, a. 2. (af Öfver )  Som är qvar, öfver; 
å ters tående .  Hans  ö-a  l i f s l id .  Vara ,  b l i f va  ö .  
A l la  penningar ,  som äro  ö -a .  Al l t ,  hvad  han  
har  ö- l  a f  s in  egendom.  In le t  hopp  är  ö- t .  
Han är ensam ö. Lernna intet ö-t,  medtaga 
allt.  — Brukas ofta både i  sing, och plur. sub­
s tant iv t ,  t .  ex . :  Al l t  de t  ö -a .  De  ö -e .  I  a l l t  

II. 

ö- l ,  i  allt annat. — För  ö fr ig t  ell.  I  ö f r i g t ,  
adverbialt uttryck, som betyder: Beträffande det 
öfriga; dessutom, i  alla fall .  

ÖFVA, v. a. 1. Genom tätt upprepade hand­
lingar (undervisning o. s.  v.) söka att gifva större 
färdighet ,  vana .  Ö.  so lda ter  i  handgreppen .  Ö .  
sko lgossar  i  l emaskr i fn ing .  Ö .  någon i  tå la ­
mod, i  måttlighet.  Har äfven sak till  objekt, 
t .  ex . :  Ö.  förs tånde t ,  minne t ,  ö .  ens  tå lamod,  
sät ta  ens  tå lamod på  prof .  Ö.  i  n ,  t i ' I I ,  se  In-
öfva. Ö. upp, se Uppöfva. — Syn. Inöfva, Upp-
Öfva, Afrätta, Dressera. — 2) Utöfva, idka ; bruka, 
göra  bruk af .  Ö.  en  kons t ,  e t t  handtverk .  Ö .  
s jöröfver i .  Ö .  knep ,  l i s t ,  vå ld .  Ö .  s in  penna  
på  e l t  ämne .  Han har  der  e t t  god t  l i l l fä l l e  
a l t  ö .  s in  vä l ta l ighe t .  Ö .  rä t t v i sa ,  mi ldhe t ,  
gästfrihet.  Ö. stränghet. — Ö. sig, v. r. Ge­
nom idkeliga försök och bemödanden söka att 
förvärfv^a  ökad färdighet ,  vana  i  något .  Ö.  s ig  i  
fäk la ,  r ida .  Ö .  s ig  i  s imning .  Ö .  s ig  a l t  la la  
e n g e l s k a .  Ö .  u p p  s i g ,  s e  U p p ö f v a  s i g .  —  Ö f -
vad ,  part .  pass .  o .  adj .  Ö.  i  fä lc lkons len ,  i  a l t  
fäk la .  Ö .  spe lare ,  ry l lare .  

ÖFVANDE, n. 4. Se Ö f n i n g ,  bem. 1. 
ÖFVER, ö'v'r, prep. I.  (isl .  Y fer ;  moes.göt. 

JJfar )  Betecknar:  1 )  Läge  uppom.  Ö.  borde l  
hängde  en  laßa .  Säng  med  h immel  ö .  Sky l t en  
ö. porlen. Ö. jord, ofvan j.  — Syn. Uppöfver. 
— 2) Rörelse från den ena sidan till  den andra 
uppom ett föremål, antingen omedelbart på det 
samma eller på längre eller kortare afstånd der-
i från .  Gå ö .  en  bro .  En fåge l  f lög  ö .  take t .  
S l j e rnorna ,  som ru l la  ö .  våra  hufvuden .  En 
resa ö. bergen. (Fam.) Hals ö. hufvud, bråd-
störtadt. — Syn. Uppöfver. — 3) Något betäc­
kande; äfv. något, hvarmed ett föremål blir be­
täckt .  Et t  bord  med  täcke  ö .  Breda  täcke t  
ö .  sängen .  — Syn .  Utöfver .  — 4)  (med adj .  Hel ,  
åtföljdt af substantiv) Det hela af en yta, vidd, 
uts träckning .  Jag  sve t tas  ö .  he la  kroppen .  Känd  
ö. hela släden, landet,  verlden, i  hela s.  &c. 
Förfö l ja  någon ö .  berg  och  da lar .  Ö .  va l l en  
och land. — Syn. Utöfver. — 5) På andra sidan 
om et t  föremål ,  som man passerat .  Han är  ö .  
bron, ö. ßoden. — Syn. Rortom. — 6) Förbi, 
genom.  En resa  l i l l  Ind ien  ö .  Aleppo .  Pos len  
går ö. Hamburg. — 7) En handlings eller ett 
tillstånds fortvarande under en hel tidsafdelning 
ända  t i l l  dess  s lut .  Slanna  ö .  na t t en  e l l .  nat ­
ten  ö .  på  e l l  s lä l l e .  V i s tas  ö .  sommaren  på  
landet.  Dröj qvar ö. bröllopet.  — 8) Mer än, 
längre  än ,  e f ter .  Ö.  e i l  ha l f t  å r .  Ö .  100  r iks ­
da ler .  K lockan är  ö .  to l f .  S i t ta  uppe  ö .  mid-
nallen. Dröja ö. tiden, efter utsatt,  bestämd, 
behör ig ,  passande  t id .  Långt  ö .  hvad  jag  hop­
pades. Om jag lefver ö. året,  efter årets slut. 
— Syn.  Utöfver. — 9) (fig.) a)  Hvad som Öfver-
går, öfverträffar något annat; företräde, öfver-
lägsenhet .  Det  går  ö .  mi l l  förs tånd .  Ö .  a l l  
förväntan .  Ö .  måt tan .  De t  går  ö .  hans  kraf ­
ter .  (Han är  långt  ö .  mig  i  kunskaper .  De t  
är  e l l  sn i l l e  ö .  a l ia  sn i l l en .  Ä lska  Gud ö .  a l l ­
ling. Arbela ö. sin förmåga, mer än krafterna 
tillåta. Fara ö. allt  beröm, i  högsta måtto be­
römvärd. Vara ö. all  fruklan, frukta ingenting. 
(Fam.)  Det  är  icke  ö .  s ig ,  medelmått ig t .  — Syn.  
Utöfver. — 6) Öfvervälde, herravälde, rättighet att 
befa l la .  Herr  ska  ö .  e l l  fo lk .  Jag  har  ingen  ö .  
mig .  Ban v i l l  agera  herre ,  sko lmäs tare  ö .  
mig .  — 10)  Om,  angående ,  i  an ledning  af .  Be­
k laga ,  g läd ja  sig ö .  något .  Sör ja  ö .  för lus ten  
af  en vän. Skryta  ö .  sin tapperhel .  Ånger 
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